
ミャンマー語

別記第七十四号の二様式（第五十五条関係）
သ ီးခ ာီးစာအမှတ် ၇၄ - ပံုံစံ ၂ (အပ ုံဒ ်၅၅ နငှ  ်သကဆ် ုံငသ်ည်)

日本国政府法務省

ဂျပနန် ိုငင်တံရာားရရားဝနက်  ားဌာန

法　務　大　臣　 殿
သ ို ို့/တရာားရရားဝနက်  ား

私は、

 ျွနရ်တာ်/ ျွနမ်သည်

　□　①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第１項の申請）

　□　②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）
            (၂) ဖြညို့စွ် အ် ာအ ယွလ် ိုအပ်သူ အသ အမှတဖ်ပြုရလ ာ ထ်ာားဖြငာ်း (လဝူငမ်ှုက  ားက ပ်ရရားနငှို့် ဒို ခသညအ်သ အမှတဖ်ပြုရရားဥပရဒ  အပ ိုဒ ်၆၁-၂၊ အပ ိုဒြ်ွွဲ ၂ အရ ရလ ာ ထ်ာားဖြငာ်း)

を行うものとして、本申請書を提出します。
  ို ဖပြုလိုပ်ရနအ်တ ွ် ဤရလ ာ လ် ာ  ို တငဖ်ပအပ်ပါသည။်

※上記のうち、どちらか一つにチェックをしてください。

※အထ ပ်ါအြျ မ်ျာားထွဲမှ တစ်ြို  ို အမှနဖ်ြစ်ပါ။

　①の申請をした場合には、難民の該当性及び補完的保護対象者の該当性について判断されます。

  (၁)   ို ရလ ာ ထ်ာားပါ  ဒို ခသညအ်ဖြစ် အ ျံြုား၀ငဖ်ြငာ်းရှ မရှ နငှို့် ဖြညို့စွ် အ် ာအ ယွ် လ ိုအပ်သအူဖြစ် အ ျံြုား၀ငဖ်ြငာ်းရှ မရှ   ို ဆံိုားဖြတမ်ညဖ်ြစ်ပါသည။်

　②の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性のみが判断され、難民の該当性については判断されません。

  (၂)   ို ရလ ာ ထ်ာားပါ  ဖြညို့စွ် အ် ာအ ယွ် လ ိုအပ်သအူဖြစ် အ ျံြုား၀ငဖ်ြငာ်းရှ မရှ   ိုသာ ဆံိုားဖြတမ်ညဖ်ြစ်ပပ ား ဒို ခသညအ်ဖြစ် အ ျံြုား၀ငဖ်ြငာ်းရှ မရှ   ိုမူ ဆံိုားဖြတမ်ည် မဟိုတပ်ါ။

（年）(နစ်ှ) （月）(လ) （日）(ရ ်)

    ာယ ရှံင် （本人以外の場合）連絡先氏名

   ာယ ရှံငမ်ဟိုတသ်ူ

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。

(မှတြ်ျ ်) စာရွ အ်ရွယအ်စာားသည် ဂျပနစ် မ်ှုသတမှ်တအ်ရွယအ်စာား (ရအ-၄) ဖြစ်ရမည။်

難　民　・　補　完　的　保　護　対　象　者　認　定　申　請　書（再申請用）

ဒို ခသည် / ဖြညို့စွ် အ် ာအ ယွလ် ိုအပ်သူ  အသ အမှတဖ်ပြုရလ ာ လ် ာ  (ထပ်မံရလ ာ ထ်ာားဖြငာ်းအတ ွ်  အသံိုားဖပြုရန်)

所持の有無
  ိုငရ်ဆာငထ်ာားဖြငာ်း 

ရှ မရှ 

氏　　名
အမည်

所持の有無
  ိုငရ်ဆာငထ်ာားဖြငာ်း 

ရှ မရှ 

性  別
 ျာား/မ

□　男  ျာား

□　女 မ

生年月日
ရမွားသ က ရာဇ်

現在の職業
လ ရှ် အလိုပ်အ  ိုင်

国籍・地域（又は常居
所を有していた国名）
န ိုငင်သံာား/ရဒသ (သ ို ို့မဟိုတ် 
အပမွဲတမ်ား ရနထ ိုငြ်ွဲို့ရသာ 

န ိုငင်အံမည်)

出生地
ရမွားရပ်ရဒသ

その他の所持
する身分証等

အဖြာား
  ိုငရ်ဆာငထ်ာားရသာ

 
မှတပံ်ိုတငန်ငှို့်  တမ်ျာား

（ありの場合）番号
(ရှ လ င်) ပတစ််ပ ို ို့နပံါတ်

（ありの場合）名称
(ရှ လ င်)  တအ်မည်

旅　　券
န ိုငင် ံာူး
လ မှ်တ်
(ပတစ််ပ ို ို့)

 □なし
   မရှ ပါ

□あり
  ရှ ပါသည်

住居地
ရနရပ်လ ပ်စာ

 □なし
   မရှ ပါ

□あり
  ရှ ပါသည်

連絡先（電話番号）
ဆ သ်ယွရ်မညို့သ်ူ

 
(ြိုနာ်းနပံါတ်)

□本人

官　　用　　欄
တာဝနရှ် သမှူဖြညို့ရ်န်   ွလ်ပ်

          (၁) ဒို ခသညအ်သ အမှတဖ်ပြုရလ ာ ထ်ာားဖြငာ်း (လဝူငမ်ှုက  ားက ပ်ရရားနငှို့် ဒို ခသညအ်သ အမှတဖ်ပြုရရားဥပရဒ အပ ိုဒ ်၆၁-၂၊ အပ ိုဒြ်ွွဲ ၁ အရ ရလ ာ ထ်ာားဖြငာ်း)

□本人以外 ( ာယ ရှံင ်မဟိုတလ် င)် ဆ သ်ယွရ်မညို့သ်၏ူအမည်
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ミャンマー語

အအောကပ်ါသတပိပြုရန်အချကမ်ျောျားကိို အသချောဖတပ်ပ ျားမှသော အများခွန်ျားမျောျားကိို အပဖပါ။

読んだ注意事項には、チェック☑をしてください。

သတပိပြုရန်အချကမ်ျောျားကိို ဖတပ်ပ ျားပါက အမှန်ပခစ် ☑ ပခစပ်ါ။

□　この申請書には、あなたが主張したい事情を全て書いてください。

□　回答に当たっては、該当する欄にチェック☑をし、記入部分には、具体的かつ詳細に
　書いてください。

　 အအပဖကိို ကိိုကည် အသောအပိိုငျ်ားတငွ် အမှန်ပခစ် ☑ပခစပ်ပ ျား ပဖည ရ်န်အနရောတငွ် အတအိကျနငှ ် အအသျားစတိ ်အရျားသောျားအဖေ်ာပပပါ။ 

□　この申請書に事実に反することを記載したり、虚偽の資料を提出した場合は、審査上
　不利益を被ることがあります。

စစိစဆ် ိုျားပဖတရ်ောတငွ် ထခိိိုကန်စန်ောမှုမျောျား ကက ြုအတွွေ့ရနိိုငသ်ည။်

□　在留資格を有していない方による３回目以降の申請については、「難民の認定又は補
　完的保護対象者の認定を行うべき相当の理由がある資料」が提出されない限り、送還は
　停止されません。申請書のみ提出した場合も上記資料に該当するか否かの判断は行いま
　すが、その他に特に提出すべきと考える資料等がある場合は、申請書と共に提出してく
　ださい。

အနထိိုငခွ်င ဗ် ဇော မရိှသမှူ ၃ ကကမ်ိအပမောကန်ငှ အ်ထက် အ  ောကထ်ောျားပါက [ဒိုကခသညအ်ပဖစ် အသအိမှတပ်ပြုသင အ်သော သိို  မဟိုတ်

ပဖည စွ်ကအ်ကောအကယွ ်ိိုအပ်သအူပဖစ် အသအိမှတ ်ပပြုသင သ်ည်  ယိုတတ တိန်အသော အအထောကအ်ထောျား စောရွကစ်ောတမ်ျားမျောျား] ကိို 

တငပ်ပပခငျ်ား မရိှသအရွွေ့ မိမိနိိုငင် သိို   ပပန်ပိို  ခ ရမည အ်အရျားသည် ရပ်တန်  သေွာျားမည် မဟိုတအ်ပ။ အ  ောက ် ောချညျ်ားသော တငပ်ပ  င ်ညျ်ား

အထကပ်ါ အအထောကအ်ထောျားစောရွကစ်ောတမ်ျားမျောျားအပဖစ်  အကျ ြု၀ငပ်ခငျ်ားရိှမရိှကိို ဆ ိုျားပဖတမ်ည် ပဖစအ်သေ်ာ ညျ်ား အ  ောက ် ောအပပင်

အထျူားတငပ်ပသင သ်ညဟ်ို ထငရ်အသော အအထောကအ်ထောျားစောရွကစ်ောတမ်ျား စသညတ်ိို   ရိှပါက အ  ောက ် ောနငှ အ်တူ တငပ်ပပါ။

１　前回の難民・補完的保護対象者認定申請後、国籍、家族構成、来日前の居住歴、来日前の最終学歴、
　来日前の職歴、日本の出入国歴、海外渡航歴及び宗教（宗派）に変更はありますか。

၁။ ယြငအ်ရြါ ် ဒို ခသည်/ဖြညို့စွ် အ် ာအ ယွလ် ိုအပ်သူ  အသ အမှတဖ်ပြုရရား ရလ ာ ထ်ာားပပ ားရနာ ် န ိုငင်သံာား၊ မ သာားစိုြွွဲွဲ့စညာ်းပံို၊ ဂျပန်

မလာမ  ရနထ ိုငမ်ှုမှတတ်မ်ား၊ ဂျပနမ်လာမ  ရနာ ဆ်ံိုားရအာငဖ်မငြ်ွဲို့ရသာ  အတနာ်းပညာမှတတ်မ်ား၊ ဂျပနမ်လာမ  အလိုပ်အ  ိုငရ်ာဇဝင၊် ဂျပန်

အဝငအ်ထ ွမှ်တတ်မ်ား၊ ဖပညပ်ြရ ားသာွားမှတတ်မ်ားနငှို့် ဘာသာရရား(ဘာသာရရားဂ ိုဏာ်း) တငွ ်ရဖပာငာ်းလွဲဖြငာ်း ရှ ပါသလာား။

　　□　いいえ မရှ ပါ

　　□　はい ရှ ပါသည်

　　→変更事項はどれですか。

   မညသ်ညို့အ်ြျ တ်ငွ် ရဖပာငာ်းလွဲဖြငာ်း ရှ သနညာ်း။

□　国籍 □　家族構成 □　来日前の居住歴 □　来日前の最終学歴

န ိုငင်သံာား မ သာားစိုြွွဲွဲ့စညာ်းပံို ဂျပနမ်လာမ  ရနထ ိုငမ်ှုမှတတ်မ်ား ဂျပနမ်လာမ  ရနာ ဆ်ံိုား ရအာငဖ်မငြ်ွဲို့ရသာ အတနာ်းပညာ

□　来日前の職歴 □　日本の出入国歴 □　海外渡航歴 □　宗教（宗派）

ဂျပနမ်လာမ  အလိုပ်အ  ိုငရ်ာဇဝင် ဂျပနအ်ဝငအ်ထ ွ် မှတတ်မ်ား ဖပညပ်ြရ ားသာွား မှတတ်မ်ား ဘာသာရရား (ဘာသာရရားဂ ိုဏာ်း)

　　→変更内容を具体的に書いてください。

 အရဖပာငာ်းအလွဲရှ ရသာ အရက ာငာ်းအရာ  ို အတ အ ျ ရရားသာားရြာ်ဖပပါ။

２　前回主張した迫害事情について、今回も引き続き主張しますか。

၂။ ယြငအ်ရြါ ် ထိုတရ်ြာ်ရဖပာက ာားြွဲို့ရသာ  ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနနငှို့်  ပတသ် ၍် ယြိုအရြါ တ်ငွလ်ညာ်း ဆ လ် ၍် ထိုတရ်ြာ်ရဖပာက ာားရန် ရှ ပါသလာား။

　　□　はい ရှ ပါသည်

　　□　いいえ မရှ ပါ

　　→「いいえ」と答えた場合は、その理由を具体的に書いてください。

[မရှ ပါ] ဟို ရဖြဆ ိုပါ  ထ ိုသ ို ို့ ရဖြဆ ိုရသညို့် အရက ာငာ်းရငာ်း  ို အရသားစ တရ်ရားသာားရြာ်ဖပပါ။

以下の注意事項をよく読んだ上で質問に答えてください。

ဤအ  ောက ် ောတငွ် သငထ်ိုတအ်ဖေ်ာအပပောကကောျား ိိုအသော အအပခအအနအောျား  ိုျားကိို အရျားသောျားထောျားပါရန်။

【注意事項】 [သတပိပြုရန်အချကမ်ျောျား]

ဤအ  ောက ် ောတငွ်  မ်ိညော၍ အရျားပဖည  ် င ်ညျ်ားအကောငျ်ား၊ စောရွကစ်ောတမ်ျားအတိုမျောျား တငပ်ပ  င ်ညျ်ားအကောငျ်ား 
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３　今回は、新たに主張する迫害事情がありますか。

  ၃။ ယြိုအရြါ တ်ငွ် အသစ် ထိုတရ်ြာ်ရဖပာက ာားလ ိုရသာ  ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနိုမျာား  ရှ ပါသလာား။

　　□　ない　→　４以降の質問に答えてください。

မရှ ပါ နပံါတ် ၄ ရမားြနွာ်းနငှို့် ရနာ ပ် ိုငာ်း  ို ဆ ၍် ရဖြဆ ိုပါ။

　　□　ある

ရှ ပါသည်

（１）「新たな迫害事情」は、前回主張した迫害事情と関連するものですか。

(၁)[ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနအသစ်မျာား ]သည် ယြငအ်ရြါ ် ထိုတရ်ြာ်ရဖပာက ာားြွဲို့ရသာ  ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနမျာားနငှို့်  ပတသ် မ်ှု ရှ ပါသလာ။

　　□　いいえ

မရှ ပါ

　　□　はい

ရှ ပါသည်

（２）「新たな迫害事情」が発生した時期は、いつですか。算用数字により西暦で書いてください。

(၂)မညသ်ညို့အ်ြျ န ် [ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနအသစ်မျာား  ဖြစ်ပွာားြွဲို့သနညာ်း။ ြရစ်သ က ရာဇ်  ို   နာ်းဂဏနာ်းဖြငို့် ရရားပါ။

（３）「新たな迫害事情」をあなたが知った時期は、いつですか。算用数字により西暦で書いてください。

(၃)[ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနအသစ်မျာား ]   ို သင ်မညသ်ညို့အ်ြျ န ် သ ရှ ြွဲို့ရသနညာ်း။ ြရစ်သ က ရာဇ်  ို   နာ်းဂဏနာ်းဖြငို့ရ်ရားပါ။

（４）「新たな迫害事情」が発生した場所は、どこですか。

(၄)[ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနအသစ်မျာား ] သည် မညသ်ညို့ရ်နရာတငွ် ဖြစ်ပွာားြွဲို့သနညာ်း။

（５）「新たな迫害事情」を前回の手続で主張できなかったのはなぜですか。

 

（６）「新たな迫害事情」の内容を具体的に答えてください。

(၆) [ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနအသစ်မျာား ] ၏ အရက ာငာ်းအရာ  ို အရသားစ တ် ရဖြဆ ိုပါ။

　　ア　迫害を受けたのは誰ですか。 　イ　誰から迫害を受けましたか。

 ။ ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှု ြြံွဲို့ရသမှူာ မညသ်နူညာ်း။   ြ။ မညသ်ူ ို့ထမှံ ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှု  ို ြြံွဲို့ရသနညာ်း။

　　□　あなた自身 　□　前回申請と同様

သင ် ိုယတ် ိုင်    ယြငအ်ရြါ ် ရလ ာ ထ်ာားသညို့အ်တ ိုငာ်း

　　□　あなたの家族・親族 　□　上記以外（具体的に書いてください。）

သငို့မ် သာားစို/ရဆမွျ ြုား

　　□　上記以外（具体的に書いてください。）

 အထ ရ်ြေါ် ဖပထာားသညမှ်အပ(အရသားစ တ် ရရားသာားထာားပါရန။်)

　　ウ　どのような迫害を受けたのですか。

ဂ။ မည ်ွဲို့သ ို ို့ရသာ ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုမျ ြုား ြြံွဲို့ရသနညာ်း။

(၅)[ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုအရဖြအရနအသစ်မျာား ]   ို ယြငအ်ရြါ ် ရလ ာ ြ်ွဲို့စဉ် ထိုတရ်ြာ်ရဖပာက ာားဖြငာ်း  မဖပြုန ိုငြ်ွဲို့သညမှ်ာ အဘယရ်က ာငို့န်ညာ်း။

အထ ် ရြေါ် ဖပထာားသညမှ်အပ (အရသားစ တ် ရရားသာားထာားပါရန။်)
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　　エ　迫害を受けたのは、なぜですか。 　

ဃ။ အဘယို့ရ်က ာငို့် ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှု  ို ြြံွဲို့ရသနညာ်း။

　　□　前回申請で主張した理由と同様

ယြငအ်ရြါ ် ရလ ာ ထ်ာားရာတငွ် ထိုတ််‌ရြာ်ရဖပာက ာားြွဲို့ရသာ  အရက ာငာ်းရငာ်းအတ ိုငာ်း

　　□　上記以外（具体的に書いてください。）

အထ ရ်ြေါ် ဖပထာားသညမှ်အပ (အရသားစ တ် ရရားသာားထာားပါရန။်)

　

　　オ　迫害と関係する本国情勢に大きな変化があった場合、それを具体的に書いてください。

င။ ြ နှ ပ်ြျြုပ်ြျယမ်ှုနငှို့် ဆ စ်ပ်ရသာ အမ န ိုငင်အံရဖြအရနတငွ် က  ားမာားရသာ ရဖပာငာ်းလွဲမှု ရှ ပါ  ၎ငာ်း  ို အရသားစ တ် ရရားပါ။

（７）あなたが本国に帰国した場合、誰から、どのようなことをされるおそれがありますか。

(၇)    သငသ်ည် အမ န ိုငင်သံ ို ို့ ဖပနသ်ာွားမညဆ် ိုပါ  မညသ်ူ ို့ထမှံ မညသ် ို ို့ရသာ  စစ ဖပြုလိုပ်ြရံမည ် ို စ ိုားရ မ်ပါသနညာ်း။

　　□　前回申請と同様

ယြငအ်ရြါ ် ရလ ာ ထ်ာားသညို့အ်တ ိုငာ်း

　　□　上記以外（以下に具体的に書いてください。）

အထ ရ်ြေါ် ဖပထာားသညမှ်အပ (ရအာ တ်ငွ် အရသားစ တ် ရရားသာားရြာ်ဖပပါ။)

　　ア　誰から

 ။ မညသ်ူ ို့ထမှံ

　　□　国家機関　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

အစ ိုားရအြွွဲွဲ့အစညာ်း (အမညမ်ျာား   )

　　□　上記以外　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

အထ ရ်ြေါ် ဖပထာားသညမှ်အပ (အမညမ်ျာား   )

　　イ　どのようなことをされるおそれがありますか。

ြ။ မညသ် ို ို့ရသာ  စစ ဖပြုလိုပ်ြရံမည ် ို စ ိုားရ မ်ပါသနညာ်း။

４　今回、新たに提出する資料はありますか。

၄။ ယြိုအရြါ ် အသစ်တငဖ်ပလ ိုရသာ အရထာ အ်ထာားစာရွ စ်ာတမ်ားမျာား  ရှ ပါသလာား။

　　□　ない

　　□　ある

　　→「ある」と答えた場合は、その資料の内容を具体的に書いてください。
[ရှ ပါသည်] ဟို ရဖြဆ ိုပါ  ထ ိုအရထာ အ်ထာားစာရွ စ်ာတမ်ားမျာားအရက ာငာ်း  ို  အရသားစ တ် ရရားသာားရြာ်ဖပပါ။

資料名
အရထာ အ်ထာား

စာရွ စ်ာတမ်ားအမည်

内　容
အရက ာငာ်းအရာ

前回までに提出
できなかった理由
ယြငအ်ရြါ တ်ငွ် မတငဖ်ပ
န ိုငြ်ွဲို့ရသာ အရက ာငာ်းရငာ်း

提出予定時期
တငဖ်ပန ိုငမ်ညို့အ်ြျ န ်ာလ

မရှ ပါ

ရှ ပါသည်
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５　現在の健康状態はどうですか。
၅။ လ ရှ်  ျနာ်းမာရရားအရဖြအရန  ို  ရြာ်ဖပပါ။

　　□　良好　　　　　　　　　□　不良
ရ ာငာ်းပါသည်

　　　　　　　　　　　　　　　（１）具体的な病名・症状を記載してください。
(၁)   ရရာဂါ/ရရာဂါလ ခဏာ၏ အမည ် ို အတ အ ျ ရရားသာားရြာ်ဖပပါ။

　　　　　　　　　　　　　　　（２）通院や医師による治療を受けていますか。
(၂)    ရဆားရံို သ ို ို့မဟိုတ် ဆရာဝနဖ်ြငို့်  ိုသမှု ြယံလူျ ် ရှ ပါသလာား။

　　　　　　　　　　　　　　　　　　□　はい　　　□　いいえ
　　　　　　　　　　　　　　　　　　□

６　難民調査官のインタビューを希望しますか。
၆။ လဝူငမ်ှုက  ားက ပ်ရရားဥ ားစ ားဌာန  ဒို ခသညမ်ျာားဆ ိုငရ်ာ စ စစ်ရရားအရာရှ ၏ အငတ်ာဗျ ား  ို ရဖြဆ ိုရန် ဆနဒရှ ပါသလာား.။

　　□　はい　　　　　　□　いいえ□
　　□

　　　「はい」と答えた場合は、難民調査官がインタビューする際に通訳は必要ですか。
[ဆနဒရှ ပါသည်] ဟို ရဖြဆ ိုပါ  ဒို ခသညမ်ျာားဆ ိုငရ်ာ စ စစ်ရရားအရာရှ နငှို့် အငတ်ာဗျ ားတငွ် စ ာားဖပန် လ ိုအပ်ပါသလာား။

　　□　はい　→（１）及び（２）を回答してください。
 (၁) နငှို့ ်(၂)   ို ရဖြဆ ိုပါ။

　　□　いいえ　→（２）を回答してください。
 

　　（１）通訳は何語を希望しますか。
  (၁)  မညသ်ညို့ဘ်ာသာစ ာားအတ ွ်  စ ာားဖပန် လ ိုအပ်သနညာ်း။

語

ဘာသာစ ာား

　　（２）その他インタビューに関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。
  (၂)  အဆ ိုပါအငတ်ာဗျ ားနငှို့် ပတသ် ၍် ရတာငာ်းဆ ိုလ ိုသညမ်ျာား ရှ ပါ  အရက ာငာ်းဖပြျ န်ငှို့အ်တူ ရရားသာားရြာ်ဖပပါ။

　　　　（例：難民調査官や通訳人の性別、通訳人の国籍）
  (ဥပမာ - ဒို ခသညမ်ျာားဆ ိုငရ်ာ စ စစ်ရရားအရာရှ  သ ို ို့မဟိုတ် စ ာားဖပန ် ို အမျ ြုားသာား/အမျ ြုားသမ ား ရရွားလ ိုဖြငာ်း၊ စ ာားဖပန၏် န ိုငင်သံာားအမျ ြုားအစာား)

　記載した内容に誤りがない場合には、以下にチェックをして入れてください。
　ရရားသာားရြာ်ဖပထာားရသာ အြျ အ်လ မ်ျာား မှန ်နပ်ါ  ရအာ တ်ငွ် အမှနဖ်ြစ်ပါ။

　　□　申請書に記載した内容はすべて理解しており、誤りはありません。
ရလ ာ လ် ာတငွ် ရရားသာားရြာ်ဖပထာားရသာ အြျ အ်လ အ်ာားလံိုား သ ရှ နာားလညပ်ပ ား မှန ်နရ်က ာငာ်း တာဝနယ်ပူါသည။်

　本件申請書を代理人（注）が記載した場合には、以下の項目について記載してください。　　　
　ဤရလ ာ လ် ာ  ို တဖြာားသမှူ   ိုယစ်ာား (သတ ) ရရားသာားထာားပါ  ရအာ ပ်ါအြျ မ်ျာားနငှို့် ပတသ် ၍် ရရားသာားရြာ်ဖပပါ။

（注）外国人が16歳を満たない者であるとき又は疾病その他の事由により自ら出頭できないときは、　　
当該申請者の父、母、配偶者、子、又は親族が申請者に代わって申請することができます。

(သတ ) အသ ် ၁၆ နစ်ှ မဖပညို့ရ်သားရသာ န ိုငင်ဖံြာားသာား ဖြစ်ပါ  သ ို ို့မဟိုတ် နာမ ျနာ်းဖြစ်ဖြငာ်းအဖပင် အဖြာားအရက ာငာ်း  စစမျာားရက ာငို့်  

 ာယ ရှံင်   ိုယတ် ိုင် လာရရာ န် ိုငဖ်ြငာ်း မရှ ပါ  ရလ ာ ထ်ာားသ၏ူ သ ဆ် ိုငရ်ာ ြြင၊် မ ြင၊် အ မ်ရထာငြ် ၊် သာားသမ ား 

သ ို ို့မဟိုတ် ရဆမွျ ြုားမှ ရလ ာ ထ်ာားသ ူ ိုယစ်ာား ရလ ာ ထ်ာားရပားန ိုငသ်ည။်

（記載・作成した人の氏名）
 (ပံိုစံရရားဖြည်ို့ထာားသအူမည်)

（申請者との関係）
 (ရလ ာ ထ်ာားသနူငှို့် ရတာ်စပ်ပံို)

申請者（代理人）の署名 年
ရလ ာ ထ်ာားသူ (  ိုယစ်ာားရလ ာ ထ်ာားသူ) လ မှ်တ် နစ်ှ လ ရ ်

(၂)   ို ရဖြဆ ိုပါ။

月　 　　日

လ ိုအပ်ပါသည်

မလ ိုအပ်ပါ

                   မရ ာငာ်းပါ

     ရှ ပါသည်

 ဆနဒမရှ ပါ

いいえ
ဆနဒရှ ပါသည်

   မရှ ပါ
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